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See the notice on TED website

613865-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Diesel oil – Dostawy oleju napędowego
OJ S 172/2026 07/09/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí - Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Katowice Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
R-phost: zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Gnóthas poiblí
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Iarnród uirbeach, trambhealach, bus tralaí nó seirbhísí 
bus

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Dostawy oleju napędowego
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia są: ”Dostawy oleju napędowego” w zależności od 
temperatury otoczenia (okresu) odpowiednio: • letniego, • przejściowego, • zimowego, 
spełniającego wymogi Rozporządzenia Ministra Gospodarki z dnia 26 czerwca 2024r. w 
sprawie wymagań jakościowych dla paliw ciekłych, wg załącznika nr 3 – Olej napędowy 
„standardowy” (Dz.U. z 2024r. poz. 1018 z późn. zm.). 2. Całkowita wielkość zamówienia: 6 
500 000 litrów oleju napędowego (6 500 m3). Podana wielkość rocznego zapotrzebowania 
Zamawiającego na paliwo w czasie trwania umowy może ulec zwiększeniu bądź zmniejszeniu 
maksymalnie o 20%. 3. Miejscem realizacji zamówienia jest: - stacja paliw na terenie Bazy w 
Katowicach ul. Mickiewicza 59 - 70% dostaw, - stacja paliw na terenie Bazy w Katowicach ul. 
1-go Maja 152 - 30% dostaw. 4. Termin realizacji zamówienia wynosi 12 kolejnych miesięcy 
od daty zawarcia umowy.
Aitheantóir an nóis imeachta: 748f6e75-49fd-4b6f-8a23-fd3b553f32bd
Aitheantóir inmheánach: pn/05/2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 09134100 Diesel oil

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ul. Mickiewicza 59  
Baile: Katowice
Cód poist: 40-085
Foroinn tíre (NUTS): Katowicki (PL22A)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
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Eolas breise: 1. Na ofertę składają się: 1.1. wypełniony załącznik nr 1 do SWZ – Formularz 
Ofertowy, 1.2. Jednolity Europejski Dokument Zamówień, przesłany w formie elektronicznej 
złożony zgodnie z pkt VIII SWZ, 1.3. pełnomocnictwo osoby/osób podpisujących ofertę do 
podejmowania zobowiązań w imieniu Wykonawcy, o ile wynikają z przepisów prawa lub 
innych dokumentów, 1.4. oryginał gwarancji lub poręczenia, jeżeli wadium wnoszone jest w 
innej formie niż pieniądz, z uwzględnieniem postanowień Rozdziału XII SWZ, 1.5. 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, zgodnie z pkt VII.4 SWZ, 2. Postępowanie jest prowadzone 
zgodnie z zasadami przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 
Pzp. Stosownie do przywołanych przepisów Zamawiający najpierw dokona oceny ofert, a 
następnie zbada, czy Wykonawca, którego oferta została oceniona jako najkorzystniejsza, nie 
podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. 3. Wszystkie wymagane 
dokumenty i ich formy wskazano w SWZ. 4. Informacje dotyczące przypadku powoływania się 
przez Wykonawcę na zasoby innych podmiotów zawarte są w SWZ. 5.Zamawiający nie 
dopuszcza i nie wymaga składania ofert wariantowych. 6. Zamawiający: — nie przewiduje 
zawarcia umowy ramowej, — nie zamierza ustanowić dynamicznego systemu zakupów, — nie 
przewiduje wyboru oferty najkorzystniejszej z zastosowaniem aukcji elektronicznej. 7. W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami 
odbywa się za pośrednictwem platformy zakupowej, dostępnej pod adresem: 

 (dalej jako:platforma zakupowa) lub przy użyciu poczty (https://platformazakupowa.pl)
elektronicznej:  8. Wykonawca pod rygorem zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
nieważności składa ofertę w oryginale,w języku polskim, z zachowaniem postaci 
elektronicznej, przy czym każdy z dokumentów składających się na ofertę (każdy z osobna) 
winien być opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym, zgodnie z punktem XIII SWZ. 
9. Zamawiający informuje, że w związku z art. 19 ust. 2 i 3 ustawy Pzp istnieją ograniczenia w 
stosowaniu przepisów rozporządzenia 2016/679. 10. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, Wykonawca składa 
dokumenty, o których mowa w pkt VIII SWZ. 11. Zamawiający dopuszcza zastosowanie przez 
Wykonawcę rozwiązań równoważnych zgodnie z pkt III.9. SWZ. 12. W celu potwierdzenia 
braku podstawy wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
Zamawiający żąda dodatkowego dokumentu wystawionego w kraju, w którym Wykonawca ma 
miejsce zamieszkania lub siedzibę, potwierdzającego, że Wykonawca nie naruszył 
obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
lub zdrowotne. 13. Zamawiający informuje, że udostępni dane osobowe, o których mowa w 
art. 10 RODO, w celu umożliwienia korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa 
w dziale IX ustawy, do upływu terminu na ich wniesienie. 14. Wykonawca przystępujący do 
przedmiotowego postępowania podlega wykluczeniu zgodnie z art. 7 ust.1 pkt 1 3 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k ust. 1 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 15. 
Wykonawca jest związany złożoną ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 
07.01.2027r. przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym 
upływa termin składania ofert. 16. Wykonawca zobowiązany jest do wniesienia wadium w 
wysokości: 800.000,00 zł (słownie: osiemset tysięcy złotych i 00/100). Wadium należy wnieść 
przed upływem terminu składania ofert i należy go utrzymać nieprzerwalnie do dnia upływu 
terminu związania z ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 
oraz ust. 2 ustawy. Jeżeli Wykonawca nie wniesie wadium, lub wniesie w sposób 
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nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust.2 pkt 3 ustawy, jego 
oferta zostanie odrzucona. Szczegółowe regulacje zawiera rozdział XII SWZ. 17. Zamawiający 
nie stawia Wykonawcom wymogów w zakresie zatrudnienia, o których mowa w art. 95 oraz 96 
ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/25/AE
Ustawa Prawo Zamówień Publicznych

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 6 jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
może wykluczyć wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury
Éilliú: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228– 230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
po chodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
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lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270– 277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Calaois: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału 
w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 
615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 
2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy 
małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270– 277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Dócmhainneacht: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury;
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 3 wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; i Z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art 109 ust. 
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1 pkt 1 który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania 
ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności;
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 3 wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; i Z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: art 109 ust. 1 pkt 1 który naruszył 
obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 46–48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy 
z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne; Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa 
ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) . art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
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wspierania agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; art. 5k 
rozporządzenia Radu UE 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r., dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2022 /576 z dnia 08 kwietnia 2022r. Winni 
wprowadzenia w błąd, zatajenia informacji, niemożności dostarczenia wymaganych 
dokumentów i uzyskania informacji poufnych w ramach tej procedury
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 
pkt 5 jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 46–48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy 
z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. 
o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
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udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: art. 108 ust.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 
46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 1567), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1;
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz.U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
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terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Socrú le creidiúnaithe: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury; Upadłość: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
może wykluczyć wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury;
Féimheacht: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę: art. 109 ust. 1 pkt 4 w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury;

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Dostawy oleju napędowego
Cur síos: 1. Przedmiotem zamówienia są: ”Dostawy oleju napędowego” w zależności od 
temperatury otoczenia (okresu) odpowiednio: • letniego, • przejściowego, • zimowego, 
spełniającego wymogi Rozporządzenia Ministra Gospodarki z dnia 26 czerwca 2024r. w 
sprawie wymagań jakościowych dla paliw ciekłych, wg załącznika nr 3 – Olej napędowy 
„standardowy” (Dz.U. z 2024r. poz. 1018 z późn. zm.). 2. Całkowita wielkość zamówienia: 6 
500 000 litrów oleju napędowego (6 500 m3). Podana wielkość rocznego zapotrzebowania 
Zamawiającego na paliwo w czasie trwania umowy może ulec zwiększeniu bądź zmniejszeniu 
maksymalnie o 20%. 3. Miejscem realizacji zamówienia jest: - stacja paliw na terenie Bazy w 
Katowicach ul. Mickiewicza 59 - 70% dostaw, - stacja paliw na terenie Bazy w Katowicach ul. 
1-go Maja 152 - 30% dostaw. 4. Termin realizacji zamówienia wynosi 12 kolejnych miesięcy 
od daty zawarcia umowy.
Aitheantóir inmheánach: pn/05/2026
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5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 60112000 Public road transport services
Aicmiú breise (cpv): 60112000 Public road transport services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Katowicki (PL22A)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Miejsce wykonywania zamówienia: obszar Górnośląsko – Zagłębiowskiej 
Metropolii

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 12 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Árachas éiginnteachta gairmiúil riosca
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca musi wykazać, że jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę ubezpieczeniową równą co najmniej: 2.000.000,00 zł (słownie: dwa 
miliony złotych i 00/100). Przed wyborem najkorzystniejszej oferty Wykonawca, którego oferta 
zostanie oceniona najwyżej, w celu potwierdzenia spełnienia warunku, obowiązany jest złożyć 
na wezwanie Zamawiającego w wyznaczonym przez niego terminie podmiotowe środki 
dowodowe: dokumenty potwierdzające, że Wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę ubezpieczenia równą co najmniej 2.000.000,00 zł (słownie: dwa miliony 
złotych i 00/100). Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może złożyć dokumentu, 
Wykonawca składa inny podmiotowy środek dowodowy, który w wystarczający sposób 
potwierdza spełnianie opisanego warunku udziału w niniejszym postępowaniu dotyczącego 
sytuacji ekonomicznej lub finansowej. Powyższy warunek został określony w SWZ.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: w tym zakresie Wykonawca musi wykazać, że wykonał (a 
w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również wykonuje) w okresie 
ostatnich 3 lat (trzech lat) przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie: co najmniej dwie dostawy oleju napędowego 
realizowanymi autocysternami, o wartości nie mniejszej niż 10 mln zł brutto każda dostawa. 
Wykaz ten powinien w szczególności zawierać: nazwę podmiotu na rzecz, którego została 
wykonana usługa, wartość, przedmiot zamówienia, daty wykonania i podmiotów, na rzecz 
których usługi zostały wykonane lub są wykonywane wraz z załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie – załącznik nr 4 
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do SWZ. Dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających 
się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie 
jest w stanie uzyskać tych dokumentów oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy.

Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy prowadzący 
działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania. 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy wykazali, że posiadają koncesję na obrót paliwami 
ciekłymi.

Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: W odniesieniu do warunku dotyczącego zdolności do 
występowania w obrocie gospodarczym Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy prowadzący 
działalność gospodarczą lub zawodową byli wpisani do jednego z rejestrów zawodowych lub 
handlowych prowadzonych w kraju, w którym mają siedzibę lub miejsce zamieszkania.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: cena oferty brutto
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 100

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://platformazakupowa.pl/

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368217
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 12/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 88 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 12/10/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy zakupowej https://platformazakupowa.

 poprzez odszyfrowanie ofert przez Zamawiającego, ul. Mickiewicza 59, pl/transakcja/1368217
40-085 Katowice,POLSKA, pokój nr 21 – sala konferencyjna.
Téarmaí an chonartha: 

https://platformazakupowa.pl/
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368217
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368217
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1368217


613865-2026 Page 11/13

Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: 1. Umowa zostanie zawarta na 
okres 12 miesięcy. 2. Strony dopuszczają możliwość zmiany postanowień umowy na 
podstawie art. 455 ustawy Pzp, za zgodą obu stron wyrażoną na piśmie pod rygorem 
nieważności, w formie aneksu do umowy (szczegółowy opis znajduje się w rozdziale XXII 
SWZ ). 3. Za niewykonanie lub nienależyte wykonanie niniejszej umowy Wykonawca zapłaci 
kary umowne zg. z umową §6.
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
An fhoirm dhlíthiúil nach mór do ghrúpa tairgeoirí ar a mbronntar conradh a ghlacadh: zgodnie 
z art. 58 i 59 ustawy Pzp
Socrú airgeadais: Płatność za zrealizowaną usługę odbywać się będzie w formie przelewu na 
rachunek Wykonawcy w terminie 21 dni od daty otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo 
wystawionej faktury VAT.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej, 
określone w Dziale IX ustawy Pzp. Informacje o terminach odwołania: 1.Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1.1. 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 1.2. 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej jeżeli 
odwołanie dotyczy treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub treści dokumentów zamówienia, 1.3. 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia dotyczy czynności innych niż określone w punkcie 1.1 
i 1.2.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Przedsiębiorstwo 
Komunikacji Miejskiej Katowice Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Przedsiębiorstwo Komunikacji Miejskiej Katowice Spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Uimhir chlárúcháin: 6342272762
Seoladh poist: ul. Mickiewicza 59
Baile: Katowice
Cód poist: 40-085
Foroinn tíre (NUTS): Katowicki (PL22A)
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Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Katarzyna Bury
R-phost: zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
Teil.: +48324931029
Facs: +48324931050
Seoladh idirlín: https://www.pkm.katowice.pl
Próifíl an cheannaitheora: https://pkm.katowice.pl/przetargi/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Uimhir chlárúcháin: 5262239325
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Krajowa Izba Odwoławcza
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +48224587801
Facs: +48224587800
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 20352779-f215-48d5-bbd4-8653923aaee0  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 17
Dáta seolta an fhógra: 04/09/2026 11:03:34 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 613865-2026
Uimhir eagráin IO S: 172/2026

mailto:zamowieniapubliczne@pkm.katowice.pl
https://www.pkm.katowice.pl
https://pkm.katowice.pl/przetargi/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Dáta foilsithe: 07/09/2026
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